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ر  ط  وَشَر  ق وع   الرقَصر لََةر  و  ِّهَا الصَّ ، فر  كُ  فَرر ر  وَنريَّة   السَّ ، فر  الرقَصر رَامر رحر
نر  الْر

َ
 لَ  وَأ

يَ  تدَر ترم   يَقر زرء   فر  برم  نَ  ج  لََةر  مر   .1الصَّ
کبیره الاحرام است، و ت، و نیت قصر در شدن نماز به تمامی آن در سفر ط قصر: واقعو شر

 اقتدا نکند. خواند تکمیل میکسی که نمازش را آنکه در قسمتی از نماز به 

رقاَمَةَ  نوََى فلَوَر [ 1]
لََةر، فر  الْر ور [ 2] الصَّ

َ
َ  نوََى هَلر  شَكَّ  أ مر  الرقَصر

َ
يباً ذَكَرَ  ث مَّ  لَ؟ أ  قرَر

نَّه  
َ
ور  [3] نوََاه ، أ

َ
دَ  أ مر  ي ترم   هَلر  ترَدََّ

َ
ور  [4] لَ؟، أ

َ
ه   هَلر  أ يم   إرمَام  قر مر  م 

َ
. لَ؟، أ تَمَّ

َ
  أ

یا شک کرد که آیا نیت قصر آورده یا  [2]نیت اقامت تأثیرگذار آورد،  ،اگر در نماز [1] پس
یا تردد کرد که آیا تکمیل [ 3]نه؟ سپس بلافاصله به یاد آورد که آن را نیت کرده است، 

 خواند. یا آیا امامش مقیم است یا نه؟، ]در تمام مسائل[ تکمیل می [4]بخواند یا نه؟، 

لَ  وَلوَر  هر  نريَّةَ  جَهر ، إرنر  فَنوََىٰ: إرمَامر ؛ قصَََ ، وَإرنر  قصََرت  تَمَّ
َ
؛ أ ترمَمرت 

َ
، فإَرنر  صَحَّ  أ  قصَََ

؛ تَمَّ  وَإرنر  قصَََ
َ
. أ تَمَّ

َ
 أ

کنم و اگر  و اگر به نیت امامش نادان بود پس نیت آورد: اگر ]امام[ قصر کرد من قصر می
نیتی[ صحیح است. پس اگر ]امام[ قصر کرد او  خوانم؛ ]چنین تکمیل خواند من تکمیل می

 کند. کند و اگر ]امام[ تکمیل کرد او تکمیل می قصر می

                                                           
كََّةَ، عَبَّاس   اب ن   مَعَ  كُنَّا: قاَلَ  سَلَمَةَ، ب ن   مُوسَى   عَن  . 1  أرَ بَ عًا، صَلَّي نَا مَعَكُم   كُنَّا إ ذَا إ نَّّ : فَ قُل تُ  بِ 

عَتَي    صَلَّي نَا ر حَال نَا إ لَ   رَجَع نَا وَإ ذَا م   أَب   سُنَّةُ  ت ل كَ : قاَلَ . ركَ  . حسن إسناده. وَسَلَّمَ صَلَّى الُله عَلَي ه   ال قَاس 
 .2681 احمد مسند

؛ عَن   ، وَراَءَ  يُصَل  ي كَانَ  عُمَرَ  ب نَ  الله   عَب دَ  أَنَّ  نَّف ع  مَام  ه ، صَلَّى فإَ ذَا. أرَ بعَاً  بِ  نً  الْ   س   صَلَّى ل نَف 
عَتَي     .608صحيح، الموطأ  .ركَ 

طَّاب   ب نَ  عُمَرَ  أَنَّ  أبَ يه ؛ عَن   الله ، عَب د   ب ن   سَال    عَن   عَتَي    بِ  م   صَلَّى مَكَّةَ، قَد مَ  إ ذَا كَانَ  الَْ   ثَُّ . ركَ 
لَ  يَ : يَ قُولُ  ، أتِ ُّوا مَكَّةَ  أهَ  ر   قَ و م   فإَ نَّّ  صَلاتََكُم    .604 الموطأ صحيح، .سَف 
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ع   وَيََ وز   مَر َ  الْر رر  بَير هر ر  الظ  مَا وَقرتر  فر  وَالرعَصر هر حَدر
َ
َ  ،2أ رربر  وَبَير

رمَغر شَاءر  ال ركَ، وَالرعر  كَذٰل
ِّ  فر  صَ   سَفَر   ك  لََة   ت قر   .3فريهر  الصَّ

و جمع بین ظهر و عصر، و بین مغرب و عشاء همچنین، در وقت یکی از آن دو جایز 
 شود. شود در هر سفری که نماز در آن قصر کرده می می

لً  كََنَ  فإَرنر  لَٰ  وَقرتر  فر  ناَزر ور
يم   الْر  در ، فاَلتَّقر فرضَل 

َ
ي   سَائررًا كََنَ  وَإرنر  أ خر

ر
فرضَل   فاَلتَّأ

َ
 .4أ

نماز اولی فرود آمده بود جمع تقدیم بهتر است، و اگر ]در وقت اولی[ در پس اگر در وقت 
 حال حرکت بود پس جمع تأخیر بهتر است.

يمًا جَََعَ  وَإرذَا در : تَقر ه  ، دَوَام   فشَََرط  فَرر يم   السَّ در لَٰ  وَتَقر ور
عر  وَنريَّة   ،5الْر  مَر فَرَاغر  قَبرلَ  الْر

، لَٰ ور
ا الْر  رَامر  فر  إرمَّ رحر

ور  الْر
َ
ثرناَئرهَا، فر  أ

َ
نر  أ

َ
قَ  لَ  وَأ فَرِّ مَا، ي  قَ  فإَرنر  بيَرنهَ  يًا فرََّ َّ  لمَر  يسَر  ،6يضَ 

تفََر   مر  فَي غر تيَمَِّ رلرم  . فإَرنر  طَلبَ   ل يف  مَ  خَفر . الثَّانريةََ  قدََّ لةَ   فَباَطر
و هرگاه جمع تقدیم کرد پس شرط آن: دوام سفر است، و مقدم کردن نماز اولی، و نیت 

دو نماز جمع قبل از فارغ شدن از نماز اولی یا در تکبیره الاحرام یا در اثنای نماز، و آنکه بین 
رساند، پس برای تیمم کننده،  اگر فاصلۀ کمی انداخت ضرر نمی جدایی و فاصله نیندازد.

 شود.  ف ]آب برای نماز دوم[ بخشیده میجستجوی خفی

                                                           
دَاهُُاَ: طبوعةالمالنسخ في بعض . 2  ، وفي النسخ الْطية ما أثبتناه. إ ح 
، عَن  اب ن  . 3 َ  جَََعَ » وَسَلَّمَ  عَلَي ه   اللهُ  صَلَّى الله   رَسُولَ  أَنَّ  عَبَّاس  رَة   في   الصَّلَاة   بَ ي   في   سَافَ رَهَا سَف 

َ  فَجَمَعَ  تَ بُوكَ، غَز وَة   ر   بَ ي  ر ، الظُّه  ب ن   فَ قُل تُ : سَع يد   قاَلَ  «وَال ع شَاء   وَال مَغ ر ب   وَال عَص   حَملََهُ  مَا: عَبَّاس   لِ 
 .506. مسلم «أمَُّتَهُ  يُُ ر جَ  لَِ  أَن   أرَاَدَ : »قاَلَ  ذَل كَ، عَلَى

، ب ن   مُعَاذ   عَن  . 4 سُ  زاَغَت   إ ذَا تَ بُوكَ  غَز وَة   في   كَانَ  وَسَلَّمَ   عَلَي ه    اللهُ  صَلَّى الله     رَسُولَ  أَنَّ  جَبَل   الشَّم 
َ  جَََعَ  يَ ر تََ لَ، أَن   قَ ب لَ  ر   بَ ي  ر ، الظُّه  سُ، تَز يغَ  أَن   قَ ب لَ  يَ ر تََ ل   وَإ ن   وَال عَص  رَ، أَخَّرَ  الشَّم   يَ ن ز لَ  حَتَّّ   الظُّه 

ر ، ث لُ  ال مَغ ر ب   وَفي   ل ل عَص  ل كَ، م  سُ  غَابَت   إ ن   ذ  َ  جَََعَ  يَ ر تََ لَ، أَن   قَ ب لَ  الشَّم   وَإ ن   وَال ع شَاء ، ال مَغ ر ب   بَ ي 
سُ، تَغ يبَ  أَن   قَ ب لَ  يَ ر تََ ل    وددا بوأ. صحيح. بَ ي نَهُمَا جَََعَ  ثَُّ  ل ل ع شَاء   يَ ن ز لَ  حَتَّّ   ال مَغ ر بَ  أَخَّرَ  الشَّم 

2106 . 
 لأن وقت الثانية ل يدخل، وإنما يفعل تبعا للأول، والتابع لِ يتقدم على المتبوع. العجالة: . 5
 ثَُّ  أذََّنَ، ثَُّ وصف جابر رضي الله عنه صفة حجة رسول الله صلى الله عليه وسلم، فقال: . 6

رَ، فَصَلَّى أقَاَمَ  رَ، فَصَلَّى أقَاَمَ  ثَُّ  الظُّه   .2126. مسلم شَي ئًا بَ ي نَهُمَا يُصَل    وَلَ   ال عَص 



4 
 

باطل است ]اما در جمع تأخیر  وم را ]بر نماز اولی[ مقدم کرد]و در جمع تقدیم[ اگر نماز د
  جایز است که مثلا ابتدا نماز عصر و سپس نماز ظهر بخواند[. 

قاَمَ  وَإرنر 
َ
هر  قَبرلَ  أ وعر ، فر  ش   ور  الثَّانريةَر

َ
عَ  يَنرور  لمَر  أ مَر ، فر  الْر لَٰ ور

ور  الْر 
َ
قَ  أ  وجََبَ  كَثريًا، فرََّ

ي   خر
ر
قاَمَ  وَإرنر  وَقرترهَا، إرلَٰ  الثَّانريةَر  تأَ

َ
مَا بَعردَ  أ هر . عَََ  مَضَتاَ فَرَاغر ةر حَّ  الصِّ

و اگر قبل از شروع در نماز دوم اقامت گزید، یا در نماز اول نیت جمع نکرد، یا ]بین دو 
انداخت، ]در هر سه مساله، نماز اولی بر صحت گذشته است اما[ تأخیر نماز[ فاصلۀ بسیاری 

شود، و اگر بعد از فارغ شدن از آن دو نماز، نیت  نماز دوم تا ]رسیدن[ وقت آن واجب می
 اقامت کرد هر دو نماز بر صحت گذشته است.

يًا جَََعَ  وَإرذَا خر
ر
، لمَر  تأَ ه  نر  إرلَّ  يلَرزَمر

َ
وجر  قَبرلَ  يَنروريَ  أ ر  لَٰ  وَقرتر  خ  ور

رر  الْر   يسََع   مَا برقَدر
نَّه   فرعرلهََا

َ
ر   أ مَعَ، ي ؤخَِّ جَر ثرمَ  لمَر  فلَوَر  لِر

َ
  وَكََنتَر  يَنرورهر أ

،  :وَي نردَب   قضََاءً. 7ولَ الْر  تريب  ر التََّّ
وَالَة ، رم  عر  وَنريَّة   وَال مَر . فر  الْر لَٰ ور

 الْر 
شود مگر آنکه  ذکر شده در جمع تقدیم[ لازم نمیو هرگاه جمع تأخیر کرد آن ]شروط 

ای که گنجایش فعل آن نماز باشد نیت کند که  قبل از خارج شدن وقت نماز اولی به اندازه
 شود و ن را نیت نکرد گنهکار میاندازد تا اینکه جمع بخواند. پس اگر آ نمازش را به تأخیر می

 شود.  قضاء میاوّلی نماز 
 سنت ترتیب، و پیاپی خواندن دو نماز، و نیت جمع در نماز اولیو ]در جمع تأخیر:[ 

  شود.  می
يمر  وَيََ وز   قر رلرم  ع   ل مَر يمًا الْر در رمَطَر   تَقر رشََرطر  ،8الثَّوربَ  يَب ل   ل نر  ب

َ
دَ  أ د   فر  جَََاعَةً  يَقرصر جر  مَسر

يد   نر  ،9بعَر
َ
رمَطَر   ي وجَدَ  وَأ نردَ  ال لَٰ  افرترتاَحر  عر ور

نرهَا، وَالرفَرَاغر  الْر  تَََّط   .10الثَّانريةَر  وَافرترتاَحر  مر  وَي شر

                                                           
ُولَ. . 7  في بعض النسخ بدون: الأ 
َّ  أَنَّ : عَبَّاس   اب ن   عَن   زَي د ، ب ن   جَاب ر   عَن  . 8 ل مَد ينَة   صَلَّى   وَسَلَّمَ   عَلَي ه    اللهُ  صَلَّى النَّب  : وَثََاَن يًا سَب عًا بِ 
رَ  رَ  الظُّه   .645 بخاريال. عَسَى  : قاَلَ  مَط يرةَ ، ليَ لَة   في   لَعَلَّهُ : أيَُّوبُ  فَ قَالَ  وَال ع شَاءَ، وَال مَغ ر بَ  وَال عَص 

، ب ن   الله     عَب د   عَن   جُبَير  ، ب ن   سَع يد   عَن   رَ  وَسَلَّمَ   عَلَي ه    اللهُ  صَلَّى الله     رَسُولُ  صَلَّى  : »قاَلَ  عَبَّاس   الظُّه 
رَ  يعًا، وَال عَص  يعًا، وَال ع شَاءَ  وَال مَغ ر بَ  جََ  ، غَير    في   جََ   ذ ل كَ  أرََى  : »مَال ك   قاَلَ : قاَلَ  «سَفَر   وَلَِ  خَو ف 

 .2120 وددا بوأ. صحيح. مَطرَ   في   كَانَ 
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ركَ  مَعَ  مَ  مَا ذٰل فَرر  جََرعر  فر  تَقَدَّ يمًا، السَّ در مَا، انرقَطَعَ  فإَرنر  تَقر ور  بَعردَه 
َ
ثرناَءر  فر  أ

َ
، أ  مَضَتاَ الثَّانريةَر

. عَََ  ةر حَّ ع   يََ وز   وَلَ  الصِّ مَر رمَطَرر  الْر يًا برال خر
ر
 .تأَ

کند، به شرطی  شود: جمع تقدیم برای بارانی که لباس را خیس می و برای مقیم جایز می
که قصد جماعتی در مسجد دور کند، و اینکه هنگام افتتاح نماز اولی و فارغ شدن از آن و 
]هنگام[ افتتاح نماز دوم، باران یافته شود. و به همراه این ]شروط[، چیزهایی که در جمع 

شود. پس اگر بعد از دو نماز یا در اثنای  دیم در سفر گذشت ]نیز در اینجا[ شرط کرده میتق
نماز دوم، باران منقطع شد دو نماز بر صحت گذشته است. و در بارندگی، جمع تأخیر جایز 

 شود. نمی

                                                                                                                                                                                     

، عَن   لَ  أَنَّ  نَّف ع  َ  يََ مَعُونَ  كَانوُا ال مَد ينَة   أهَ   مَعَهُمُ  فَ يُصَل  ي ال مَط يرةَ ، اللَّي لَة   في   وَال ع شَاء   ال مَغ ر ب   بَ ي 
 . 4442 الرزاق عبد مصنف. صحيح. عَلَي ه م   ذ ل كَ  يعَ يبُ  لَِ  عُمَرَ  اب نُ 

 العجالة: لأن الجمع جُو  ز للمشقة وتَصيل الجماعة، وهذا المعن مفقود في ضدها.. 9
 ليتحقق الجمع مع العذر. العجالة: .10

طَّاب   ب نَ  عُمَرَ  أَنَّ  أبَ يه ؛ عَن   الله ، عَب د   ب ن   سَال    عَن   عَتَي    بِ  م   صَلَّى مَكَّةَ، قَد مَ  إ ذَا كَانَ  الَْ   ثَُّ . ركَ 
لَ  يَ : يَ قُولُ  ، أتِ ُّوا مَكَّةَ  أهَ  ر   قَ و م   فإَ نَّّ  صَلاتََكُم   . 604 الموطأ صحيح، .سَف 


